
4. ζητεί να κληθεί εκ νέου να γνωµοδοτήσει σε περίπτωση που το Συµβούλιο προτίθεται να επιφέρει ουσια-
στικές τροποποιήσεις στην πρόταση της Επιτροπής·

5. αναθέτει στην Πρόεδρό του να διαβιβάσει τη θέση του Κοινοβουλίου στο Συµβούλιο και την Επιτροπή.

11. ∆ιαδικασία ASEM (Ασία-Ευρώπη): προοπτικές και προτεραιότητες για τη νέα
δεκαετία

A5-0207/2001

Ψήφισµα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά µε το έγγραφο εργασίας της Επιτροπής � Προοπτικές
και προτεραιότητες της διαδικασίας συνάντησης Ασίας-Ευρώπης (ASEM) για τη νέα δεκαετία

(COM(2000)241 � C5-0505/2000 � 2000/2243(COS))

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

� έχοντας υπόψη το έγγραφο εργασίας της Επιτροπής (COM(2000)241 � C5-0505/2000),

� έχοντας υπόψη την τρίτη συνάντηση Ασίας-Ευρώπης (ASEM) που πραγµατοποιήθηκε στη Σεούλ από 19 έως
21 Οκτωβρίου 2000 και το Πλαίσιο Συνεργασίας Ασίας-Ευρώπης 2000 (ΠΣΑΕ 2000) που καθορίζει το
όραµα, τις αρχές, τους στόχους, τις προτεραιότητες και τους µηχανισµούς της διαδικασίας ASEM για την
επόµενη δεκαετία,

� έχοντας υπόψη τα προηγούµενα ψηφίσµατά του για τη διαδικασία ASEM και, ιδίως, τα πιο πρόσφατα της
4ης Μαΐου 1999 σχετικά µε το έγγραφο εργασίας της Επιτροπής για τις προοπτικές και τις προτεραιότητες
της διαδικασίας συνάντησης Ασίας-Ευρώπης (1), της 4ης Οκτωβρίου 2000 για την τρίτη ∆ιάσκεψη Κορυφής
Ασίας � Ευρώπης (ASEM ΙΙΙ) στη Σεούλ (2) και της 16ης Νοεµβρίου 2000 σχετικά µε τη διαδικασία
ASEM (3),

� έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Εξωτερικών Υποθέσεων, ∆ικαιωµάτων του Ανθρώπου, Κοινής
Ασφάλειας και Αµυντικής Πολιτικής (και τη γνωµοδότηση της Επιτροπής Βιοµηχανίας, Εξωτερικού Εµπορίου,
Έρευνας και Ενέργειας (A5-0207/2001),

A. εκτιµώντας ότι η έκθεση αυτή έχει υπερκερασθεί από τη ∆ιάσκεψη Κορυφής του Οκτωβρίου 2000 ΑSΕΜ ΙΙΙ,
θεωρεί ότι θα έπρεπε να προβεί σε σχολιασµό των εξελίξεων στη διαδικασία ΑSΕΜ και αναµένει µε ανυποµο-
νησία τις προετοιµασίας για τη ∆ιάσκεψη Κορυφής ΑSΕΜ ΙV, η οποία έχει προγραµµατιστεί για το δεύτερο
ήµισυ του 2002 στην Κοπεγχάγη,

B. εκτιµώντας ότι κατά το παρελθόν οι µη εξισορροπηµένες οικονοµικές σχέσεις µεταξύ χωρών µελών της ΕΕ
και ασιατικών χωρών έχουν συχνά προκαλέσει βαθιές κοινωνικές επιπτώσεις και έχουν παρεµποδίσει την
πραγµατική µακροπρόθεσµη αναπτυξιακή και µια γνήσια εταιρική σχέση,

Γ. εκτιµώντας ότι ο στόχος της διαδικασίας ΑSEΜ είναι η οικοδόµηση µιας ισότιµης εταιρικής σχέσης µεταξύ
Ασίας και Ευρώπης που θα βασίζεται στους τρεις πυλώνες του πολιτικού, οικονοµικού και πολιτιστικού
διαλόγου,

∆. λαµβάνοντας υπόψη ότι η εµβάθυνση και η ενίσχυση των σχέσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης µε την Ασία κατά
τα επόµενα χρόνια αποτελεί εγχείρηµα τεράστιας σηµασίας για τις δύο περιοχές, τόσο από πολιτική όσο και
από οικονοµική, κοινωνική και πολιτιστική σκοπιά,

Ε. εκτιµώντας τη σηµασία της υποστήριξης, µέσω ης διαδικασίας ΑSΕΜ, διεθνών δράσεων για τη προώθηση της
ειρήνης, του αφοπλισµού και του σεβασµού των ανθρωπίνων δικαιωµάτων σε παγκόσµια κλίµακα,

ΣΤ. λαµβάνοντας υπόψη ότι τα ξεχωριστά πλεονεκτήµατα της διαδικασίας ΑSEΜ για τις σχέσεις Ασίας-Ευρώπης
συνίστανται στην ανεπισηµότητα, στις πολλαπλές διαστάσεις και στη συµµετοχή υψηλού επιπέδου,

Ζ. εκτιµώντας ότι η διαδικασία ΑSΕΜ έχει ήδη οδηγήσει σε πληθώρα οικονοµικών, πολιτικών και πολιτιστικών
συναντήσεων, φόρουµ και επιµέρους διαδικασιών,

(1) ΕΕ C 279 της 1.10.1999, σ. 69.
(2) Κείµενα που εγκρίθηκαν, σηµείο 17.
(3) Κείµενα που εγκρίθηκαν, σηµείο 6.
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Η. εκφράζοντας τη λύπη του για το γεγονός ότι τα κράτη µέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης δεν χορηγούν θεωρή-
σεις διαβατηρίων για ιδιωτικές επισκέψεις στον πρόεδρο, τον αντιπρόεδρο, τον πρωθυπουργό, τον υπουργό
εξωτερικών και τον υπουργό άµυνας της Ταϊβάν,

Θ. λαµβάνοντας υπόψη το θετικό ρόλο που διαδραµάτισε η Κίνα όσον αφορά την υπέρβαση της χρηµατοοικο-
νοµικής κρίσης που έπληξε τις ασιατικές οικονοµίες το 1998, µε το να µην υποτιµήσει το γιουάν,

Ι. εκτιµώντας ότι το ΑSΕΜ θα πρέπει στο µέλλον να προσφέρει ένα φόρουµ για την ανεπίσηµη παρακολού-
θηση, συζήτηση και, όπου είναι δυνατόν, επίλυση διαφορών όσον αφορά την εφαρµογή και επιβολή των
δικαιωµάτων και υποχρεώσεων που απορρέουν από τον ΠΟΕ πριν από την προσφυγή στους µηχανισµούς
επίσηµης και δηµόσιας επίλυσης διαφορών του ίδιου του ΠΟΕ,

ΙΑ. εκτιµώντας ότι η ανάπτυξη ισχυρού και εκτελεστού δικαίου ιδιωτικής ιδιοκτησίας, η προώθηση µη πολιτικο-
ποιηµένης και απαλλαγµένης από διακρίσεις εφαρµογής των κανόνων δικαίου και η γενική εφαρµογή των
θεµελιωδών ανθρωπίνων, ατοµικών και πολιτικών δικαιωµάτων αποτελούν τις απαραίτητες προϋποθέσεις για
την οικοδόµηση γνήσιων, λειτουργικών δηµοκρατιών, ανεξάρτητα από τις συνταγµατικές ρυθµίσεις· ότι τα
στοιχεία αυτά πρέπει να καταστούν απαράβατες αρχές που θα κατευθύνουν το µελλοντικό έργο του ΑSEΜ,

ΙΒ. λαµβάνοντας υπόψη ότι η Ιαπωνία διέρχεται µια κρίση που δεν έχει το προηγούµενό της από την εποχή του
τέλους του δευτέρου παγκοσµίου πολέµου· σηµειώνοντας ότι η κατάσταση αυτή έχει σοβαρές συνέπειες,
καθόσον παρεµποδίζει την Ιαπωνία να αντεπεξέλθει πλήρως στον ρόλο που θα έπρεπε να διαδραµατίζει
όσον αφορά την προαγωγή της δηµοκρατίας και της οικονοµικής ανάπτυξης σε ολόκληρη την ασιατική
ήπειρο,

ΙΓ. εκφράζοντας την ανησυχία του για το γεγονός ότι η έλλειψη περιφερειακών συστηµάτων ασφάλειας επιτείνει
τις εσωτερικές εθνοτικές και θρησκευτικές εντάσεις και τις διακρατικές συγκρούσεις, καθώς και διότι η αυξα-
νόµενη διάδοση όπλων µαζικής καταστροφής και πυραυλικών συστηµάτων αντιστρατεύεται τη διατήρηση της
σταθερότητας και της ειρήνης στην περιοχή,

1. καλεί την Επιτροπή και τις κυβερνήσεις των κρατών µελών να υποστηρίξουν µε επιµονή τις αρχές και τους
στόχους που παρατίθενται στις αιτιολογικές σκέψεις του παρόντος ψηφίσµατος σε κάθε σχετική συνεδρίαση και
σε όλα τα επίπεδα της διαδικασίας ΑSΕΜ και καλεί την Επιτροπή να υποβάλλει έκθεση στο Ευρωπαϊκό Κοινοβού-
λιο, τουλάχιστον έξι µήνες πριν από κάθε ∆ιάσκεψη Κορυφής ΑSΕΜ, σχετικά µε την πρόοδο που θα έχει επιτευ-
χθεί έως τότε σε κάθε ένα από τα θέµατα αυτά·

2. χαιρετίζει τη δέσµευση που ανέλαβαν οι ηγέτες ΑSΕΜ, κατά τη ∆ιάσκεψη Κορυφής της Σεούλ, για την
υποστήριξη των ανθρωπίνων δικαιωµάτων, της δηµοκρατίας και του κράτους δικαίου, και τους παρακινεί να
εντείνουν αυτή την υποστήριξη ως το θεµελιώδες στοιχείο για τη συνεργασία και το διάλογο Ασίας-Ευρώπης
στο πολιτικό, οικονοµικό (κυρίως εµπόριο) και πολιτιστικό επίπεδο και να συµπεριλάβουν παρόµοιες δεσµεύσεις
στα σηµαντικά έγγραφα και τις συνεδριάσεις ΑSΕΜ·

3. χαιρετίζει τους στόχους που τέθηκαν κατά τη ∆ιάσκεψη Κορυφής ΑSΕΜ ΙΙΙ στη Σεούλ (Οκτώβριος 2000)
στο πλαίσιο της συνεργασίας Ασίας-Ευρώπης στον κοινωνικό, πολιτιστικό και εκπαιδευτικό τοµέα, και καλεί την
Επιτροπή, το Συµβούλιο και τα κράτη µέλη να τους υλοποιήσουν·

4. τονίζει τη σπουδαιότητα που έχει για την ΕΕ η προώθηση της δηµοκρατίας και του κράτους δικαίου, και
για αυτό τον λόγο ζητεί οποιαδήποτε πρόοδος στην διαδικασία ASEM που αφορά τον οικονοµικό διάλογο να
συνοδεύεται από προόδους στον πολιτικό διάλογο προκειµένου να επιτευχθεί ο σεβασµός των δηµοκρατικών
αρχών στο σύνολο των χωρών που συµµετέχουν στην εν λόγω διαδικασία·

5. αναγνωρίζει ότι έως σήµερα η διαδικασία ASEM φάνηκε χρήσιµη για τη σύσταση ενός κοινού και εποικο-
δοµητικού φόρουµ συναντήσεων και συζήτησης· ωστόσο, φρονεί ότι θα πρέπει να εντατικοποιηθεί ο διάλογος
µεταξύ ΕΕ και Ασίας για να προχωρήσει η διαδικασία που έχει αρχίσει·

6. εκτιµά απαραίτητο, προκειµένου να επιτευχθούν οι στόχοι τους οποίους επιδιώκει η διαδικασία ASEM, να
υπάρξει µέριµνα για τη συµµόρφωση προς τις συµφωνίες που έχουν συναφθεί κατά τις συναντήσεις Ασίας-Ευρώ-
πης· για τον λόγο αυτό καλεί την Επιτροπή, πριν από κάθε συνάντηση, να προβαίνει σε µελέτη όσον αφορά το
στάδιο εκπλήρωσης των υποχρεώσεων που έχουν αναληφθεί µέχρι τότε και να ενηµερώνει περί τούτου το Κοινο-
βούλιο·

7. προτρέπει τα µέλη της διαδικασίας ΑSΕΜ να συνεχίσουν και να εντείνουν τον πολιτικό διάλογο για τα
ανθρώπινα δικαιώµατα, τη δηµοκρατία και το κράτος δικαίου, ώστε να ενισχυθεί η κοινή βάση για τη συνεργασία
µεταξύ των κρατών µελών και έναντι των τρίτων χωρών·

8. ζητεί από το Συµβούλιο και την Επιτροπή να αναλάβουν κοινές ενέργειες στα διεθνή φόρουµ, ιδίως δε στον
ΟΗΕ, υπέρ της ειρήνης, του αφοπλισµού, της ενίσχυσης των ανθρωπίνων δικαιωµάτων και της προάσπισης του
κράτους δικαίου·
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9. καλεί την Προεδρία του Συµβουλίου να εγγράφει στην ηµερήσια διάταξη κάθε συνόδου κορυφής της
ASEM την εξέταση της προόδου που έχει συντελεσθεί στον τοµέα των δικαιωµάτων του ανθρώπου, της δηµο-
κρατίας και του κράτους δικαίου·

10. καλεί τους υπεύθυνους ηγέτες ΑSΕΜ σε όλα τα επίπεδα να αποκλείσουν τη συµµετοχή κάθε κράτους υπό
την ιδιότητα του µέλους ή του παρατηρητή στις ∆ιασκέψεις Κορυφής, τις συναντήσεις ή τα προγράµµατα εάν το
κράτος αυτό δεν σέβεται τα ανθρώπινα δικαιώµατα, τη δηµοκρατία και τους κανόνες δικαίου·

11. χαιρετίζει τις πολιτικές, οικονοµικές και πολιτιστικές προτεραιότητες της ∆ιάσκεψης Κορυφής ΑSΕΜ ΙΙΙ
στη Σεούλ, και συγκεκριµένα:

� την πρόθεση να αναπτυχθεί περαιτέρω ο διάλογος ΑSΕΜ και η συνεργασία στους τοµείς του ελέγχου των
όπλων, του αφοπλισµού και της µη διάδοσης των όπλων µαζικής καταστροφής,

� τη δέσµευση που ανέλαβε ο ΑSΕΜ για θέµατα κοινού ενδιαφέροντος µε παγκόσµια εµβέλεια, όπως τα µετα-
ναστευτικά ρεύµατα, η καταπολέµηση του διεθνικού εγκλήµατος, η διακίνηση ναρκωτικών, η διεθνής τροµο-
κρατία και πειρατεία, ο ρατσισµός και η ξενοφοβία, καθώς επίσης η ευηµερία των γυναικών και των παιδιών,
η βελτίωση της υγειονοµικής περίθαλψης και η επισιτιστική ασφάλεια και εφοδιασµός·

12. ζητεί από το Συµβούλιο και την Επιτροπή την έγκριση σφαιρικών µέτρων που επιτρέπουν την αποτελε-
σµατική καταπολέµηση των βασικών µεταδοτικών ασθενειών που µαστίζουν τις χώρες αυτές (ΑΙDS, φυµατίωση
κ.ά.)

13. ζητεί από το Συµβούλιο και την Επιτροπή να εξασφαλίσουν τη λήψη µέτρων για την εγγύηση των δικαιω-
µάτων των γυναικών, την καταπολέµηση των διακρίσεων λόγω φύλου και της γυναικείας πορνείας,

14. τονίζει ότι είναι σηµαντικό κατά τον καθορισµό νέων στόχων και προτεραιοτήτων να λαµβάνονται υπόψη
οι κοινές αρχές για την καταπολέµηση της φτώχειας, τη χρηστή διοίκηση, τον σεβασµό των θεµελιωδών δικαιω-
µάτων και του περιβάλλοντος, καθώς και τον σεβασµό της παγκόσµιας εµπορικής τάξης·

15. καλεί την Επιτροπή να υποβάλει νέα πρόταση για την προετοιµασία της ∆ιάσκεψης Κορυφής ΑSΕΜ ΙV,
που θα πραγµατοποιηθεί στην Κοπεγχάγη το 2002, ως συνέχεια στο έγγραφο εργασίας της «Προοπτικές και
προτεραιότητες της διαδικασίας συνάντησης Ασίας-Ευρώπης (ΑSΕΜ) για τη νέα δεκαετία», λαµβάνοντας υπόψη
τις θετικές και αρνητικές πλευρές της ∆ιάσκεψης Κορυφής ΑSΕΜ ΙΙΙ καθώς και τις ακόλουθες προτάσεις του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου·

16. ζητεί από το Συµβούλιο και την Επιτροπή να αναλάβουν ενέργειες που να καθιστούν δυνατή την τήρηση
των συµφωνιών και ψηφισµάτων της ∆ΟΕ όσον αφορά την προάσπιση του δηµοκρατικού και ελεύθερου συνδικα-
λισµού, των µισθολογικών εγγυήσεων, των συλλογικών διαπραγµατεύσεων και των δικαιωµάτων των εργαζοµένων·

17. απευθύνει έκκληση στους ηγέτες ΑSΕΜ, στα πλαίσια της προοπτικής της ένταξης, νέων µελών στην Ευρω-
παϊκή Ένωση, να καλέσουν νέα µέλη, όπως η Ινδία, να συµµετέχουν στην ασιατική πλευρά·

18. ζητεί από την Επιτροπή και το Συµβούλιο να εντείνουν τις προσπάθειές τους για την επίτευξη της διεύ-
ρυνσης της ASEM προς τις υπόλοιπες ασιατικές χώρες, ιδιαίτερα την Ινδία, και να µελετήσουν τη δυνατότητα
διεύρυνσής της ώστε να συµπεριληφθούν η Αυστραλία και η Νέα Ζηλανδία·

19. συνιστά να συµπεριλάβει ο πολιτικός πυλώνας της διαδικασίας ΑSΕΜ µια εκτεταµένη προσέγγιση όσον
αφορά την πρόληψη των συγκρούσεων και τη διατήρηση της ειρήνης, όπως π.χ. την υποστήριξη του πολιτικού
διαλόγου µεταξύ Βόρειας και Νότιας Κορέας, καθώς επίσης µεταξύ της Λαϊκής ∆ηµοκρατία της Κίνας και της
Ταϊβάν σε σχέση µε το ζήτηµα της Ταϊβάν·

20. υπογραµµίζει την πολιτική σηµασία της ∆ήλωσης της Σεούλ για την ειρήνη στην χερσόνησο της Κορέας,
την οποία προσυπογράφει στο σύνολό της, και ελπίζει ότι όλα τα µέλη της ASEM, τόσο τα ευρωπαϊκά όσο και τα
ασιατικά, θα εξακολουθήσουν να υποστηρίζουν τις προσπάθειες των ηγετών των δύο Κορεών να γίνουν νέα
βήµατα προσέγγισης των δύο χωρών·

21. καλεί όλους όσοι συµµετέχουν στη διαδικασία ΑSΕΜ σε ένα εντατικό πολιτικό διάλογο σχετικά µε την
κατάσταση στη Μέση Ανατολή, την κατάσταση στο Αφγανιστάν καθώς και τις εσωτερικές εθνοτικές και θρησκευ-
τικές συγκρούσεις στην Ασία, και ιδίως στην Ινδονησία, τη Σρι Λάνκα και την Ινδία·
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22. πιστεύει ότι µετά από πολλά έτη εγκωµιασµού της δηµογραφικής πολιτικής της Λ∆Κ, η ΕΕ πρέπει πλέον
να καταγγείλει χωρίς περιστροφές, τόσο την πλήρη αναποτελεσµατικότητα της πολιτικής αυτής, όσο και την
τραγική κατάσταση που η πολιτική αυτή προξένησε και εξακολουθεί να προξενεί στον τοµέα των θεµελιωδών
δικαιωµάτων·

23. τονίζει ότι ο οικονοµικός πυλώνας της διαδικασίας ΑSΕΜ θα πρέπει να ενισχυθεί µε κοινές προσπάθειες
από όλες τις χώρες ΑSΕΜ ώστε να υπάρξει σταθερότητα στις χρηµατοπιστωτικές αγορές καθώς επίσης να βελ-
τιωθεί η διαδικασία του ΠΟΕ, και δίδει έµφαση στον κεντρικό ρόλο του Φόρουµ Επιχειρήσεων Ασίας-Ευρώπης για
την εξέλιξη αυτή·

24. επιµένει στην ανάγκη να ενώσουν οι αρχηγοί κρατών και κυβερνήσεων των χωρών της ASEM τις προσπά-
θειές τους για τη µεταρρύθµιση του διεθνούς χρηµατοπιστωτικού πλαισίου, ώστε να αποφευχθούν στο µέλλον
οικονοµικές κρίσεις όπως αυτή που έπληξε τη νοτιοανατολική Ασία·

25. υπενθυµίζει τη σπουδαιότητα και το αµοιβαίο συµφέρον τόσο της ΕΕ όσο και των χωρών µελών της
ASEM για στενή συνεργασία στα θέµατα που αφορούν το σχέδιο δράσης για τη διευκόλυνση του εµπορίου
(TFAP) και το σχέδιο δράσης για την προώθηση των επενδύσεων (IPAP), καθώς και την ανάγκη προώθησης των
σχετικών πρωτοβουλιών·

26. υπογραµµίζει την ανάγκη προώθησης ειδικών µέτρων µε σκοπό την ενίσχυση του διαλόγου και της συνερ-
γασίας µεταξύ των επιχειρήσεων των δύο περιοχών, ειδικά στους τοµείς που θα είναι αποφασιστικής σηµασίας
κατά την προσεχή δεκαετία·

27. καλεί το Συµβούλιο και τα κράτη µέλη του να χορηγήσουν θεωρήσεις διαβατηρίων στον πρόεδρο και στα
µέλη της κυβέρνησης της Ταϊβάν, ώστε να είναι σε θέση να πραγµατοποιήσουν ιδιωτικές επισκέψεις στην Ευρω-
παϊκή Ένωση·

28. πιστεύει ότι ο πολιτιστικός πυλώνας της διαδικασίας ΑSΕΜ θα επωφεληθεί τα µάλα από έναν ευρύτερο
διάλογο µεταξύ των κοινωνιών των πολιτών των µελών ΑSΕΜ καθώς και από εκτεταµένες ανταλλαγές µεταξύ των
λαών·

29. αξιολογεί θετικά την υποχρέωση που ανελήφθη στη Σεούλ να πενταπλασιασθούν οι ανταλλαγές φοιτητών
µεταξύ των δύο περιοχών κατά τα προσεχή δέκα έτη και εκτιµά ότι οι ανταλλαγές αυτές θα έπρεπε να προβλέπουν
και τη δυνατότητα πρακτικής άσκησης σε επιχειρήσεις·

30. ζητεί το πρόγραµµα εργασίας της ASEF να σεβασθεί τις προτεραιότητες αυτές και να περιλαµβάνει και
τους εκπροσώπους των κοινωνικών εταίρων· ζητεί επίσης η ASEF να αναπτύξει προγράµµατα για τη βελτίωση της
κατάστασης των γυναικών·

31. καλεί τα κράτη ΑSΕΜ να προσχωρήσουν στο Πρωτόκολλο του Κυότο και να το εφαρµόσουν ταχέως στις
χώρες τους·

32. επισηµαίνει το έργο του Κέντρου Τεχνολογίας του Περιβάλλοντος Ασίας-Ευρώπης (ΑΕΕΤC) στην Ταϊλάνδη
από την έναρξη της λειτουργίας του το 1999 και προτείνει να αποτελέσει ο τοµέας αυτός την κύρια προτε-
ραιότητα στη διαδικασία ΑSΕΜ και να διαδραµατίσει σηµαντικό ρόλο για την προώθηση δράσης σε παγκόσµιο
επίπεδο·

33. φρονεί ότι θα πρέπει να ενταθεί ο διάλογος σε θέµατα επιστήµης και τεχνολογικής ανάπτυξης σύµφωνα µε
τα συµπεράσµατα της Υπουργικής ∆ιάσκεψης της ASEM στο Πεκίνο, καθώς επίσης και στον χώρο των νέων
τεχνολογιών·

34. ζητεί να ληφθούν τα αναγκαία µέτρα για την εφαρµογή των αποφάσεων που ελήφθησαν στη Σεούλ σχε-
τικά µε τη δηµιουργία ενός δι-ευρασιατικού πληροφοριακού δικτύου·

35. επιθυµεί την ενίσχυση της κοινοβουλευτικής συνεργασίας στο πλαίσιο της ASEM ως ακρογωνιαίου λίθου
του πολιτικού διαλόγου και εφιστά εν προκειµένω την προσοχή στο αίτηµά του να καθοριστεί µε σαφήνεια ο
ρόλος του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και των ασιατικών εθνικών κοινοβουλίων στη διαδικασία ASEM·

36. καλεί τα κοινοβούλια των ασιατικών χωρών να συνεχίσουν τον πολιτικό τους διάλογο για την υποστήριξη
της διαδικασίας ΑSΕΜ συγκαλώντας τη δεύτερη κοινοβουλευτική συνάντηση Ασίας-Ευρώπης (ΑSΕΡ ΙΙ) στην Ασία,
πριν από τη ∆ιάσκεψη Κορυφής των αρχηγών κρατών ΑSΕΜ ΙV στην Ευρώπη το 2002·

37. αναθέτει στην Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισµα στο Συµβούλιο, την Επιτροπή καθώς και
στις κυβερνήσεις και τα κοινοβούλια των κρατών µελών και των χωρών ΑSΕΜ.
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